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No. S 846

MARITIME AND PORT AUTHORITY OF SINGAPORE ACT
(CHAPTER 170A)

MARITIME AND PORT AUTHORITY OF SINGAPORE
(SCALE OF DUES, RATES AND GENERAL FEES)
(AMENDMENT NO. 2) NOTIFICATION 2013

In exercise of the powers conferred by section 27(1) and (7) of the
Maritime and Port Authority of Singapore Act, the Maritime and Port
Authority of Singapore, with the approval of the Minister for
Transport, hereby makes the following Notification:

Citation and commencement

1. This Notification may be cited as the Maritime and Port Authority
of Singapore (Scale of Dues, Rates and General Fees) (Amendment
No. 2) Notification 2013 and shall come into operation on 1st January
2014.

Amendment of Schedule

2. The Schedule to the Maritime and Port Authority of Singapore
(Scale of Dues, Rates and General Fees) Notification (N 2) is
amended —

(a) by inserting, immediately after the words “sub-paragraph (b)”
in paragraph 1(1)(a) of Part I, the words “or (ba)”;

(b) by inserting, immediately after sub-paragraph (b) of
paragraph 1(1) of Part I, the following sub-paragraphs:

“(ba) If within a calendar year (the current year) the cumulative
port dues incurred by the owner, agent or master of a vessel
of 75 GT or more under sub-paragraph (a)(i) in respect of
the vessel at any time (the relevant time) exceeds 125% of
the port dues that would have been payable had the owner,
agent or master opted to pay port dues under paragraph
2(1)(b)(i1) in respect of that vessel for the period beginning
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on the first day of the current year, the owner, agent or
master will be granted one of the following rebates:

(@)

(i)

a rebate of 50% on all port dues that may be payable
under sub-paragraph (a)(i) in respect of the vessel
for the period starting immediately after the relevant
time and ending on the last day of the current year; or

subject to sub-paragraph (1A), if the owner, agent or
master opts to pay port dues under paragraph
2(1)(b)(i1) in respect of the vessel for the calendar
year following the current year, a rebate of 100% on
all port dues that may be payable under
sub-paragraph (a)(i) in respect of the vessel for the
period starting on the date in the current year on
which the Authority bills the owner, agent or master
for the port dues payable under paragraph 2(1)(b)(ii)
and ending on the last day of the current year.

(bb) For the purposes of calculating the cumulative port dues
under sub-paragraph (ba) —

(@)

(i

in the case of a vessel which is arrested and which
stay in port exceeds 5 days, no account shall be taken
of all the port dues incurred in respect of the vessel
for that occasion; and

in the case of a vessel which is arrested and which
stay in port does not exceed 5 days, no account shall
be taken of the port dues incurred in respect of the
vessel for that occasion for the period that the vessel
was under arrest.”’;

(c) by deleting sub-paragraphs (d) and (e) of paragraph 1(1) of
Part I and substituting the following sub-paragraphs:

“(d) For a vessel at a shipyard specified by the Authority for
purposes approved by the Authority —

Period of stay in port Port dues payable per

100 GT or part thereof
(per occasion)

(i) not more than 5 days  $4

(i) more than 5 days $4 for the first 5 days and

$0.25 for each day or
part thereof after the first
5 days.



3 S 846/2013

(e) For an offshore support vessel approved by the Authority
that calls at an offshore marine location specified by the
Authority or occupies an anchorage specified by the
Authority for such a vessel; but does not load or
discharge any goods —

Period of stay in port Port dues payable per
100 GT or part thereof
(per occasion)

(i) not more than 5 days  $4
(i) more than 5 days

(A) for the first 5 $4
days

(B) for each day or  $0.50
part thereof
after the first 5
days up to the
90th day

(C) for each day or  $1
part thereof
after the first
90 days

2,
s

(d) by inserting, immediately after sub-paragraph (1) of
paragraph 1 of Part I, the following sub-paragraph:

“(1A) Any rebate granted under sub-paragraph (1)(ba)(ii) is
subject to the owner, agent or master of the vessel making full
payment of the port dues payable under paragraph 2(1)(b)(ii), in
accordance with requirements of paragraph 2(3).”;

(e) by deleting sub-paragraphs (5) and (6) of paragraph 2 of Part |
and substituting the following sub-paragraph:

“(5) Where the owner, agent or master of a vessel pays port dues
for a 6-month period or a 12-month period under
sub-paragraph (1)(b) and the vessel in respect of which the port
dues are paid stays in the port for more than 5 days per occasion, the
owner, agent or master of the vessel shall, in addition to the port
dues paid under sub-paragraph (1)(b), pay the following port dues in
respect of that vessel:

(a) For a vessel referred to in paragraph 1(1)(a) or (¢) —
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Period of stay in port

(1) for the 6th to 10th
day

(ii) for the 11th to 15th
day

(iii) for the 16th to 20th
day

(iv) for the 21st to 30th
day

(v) for any period after
the first 30 days

Additional port dues
payable per 100 GT or
part thereof

$3 for each day or part
thereof

$4.50 for each day or
part thereof

$5 for each day or part
thereof

$5.50 for each day or
part thereof

$6 for each day or part
thereof up to the 40th
day, and a successive
increase of $6 per day or
part thereof for every
subsequent period of 10
days or part thereof;

(b) For a vessel referred to in paragraph 1(1)(d) —

Period of stay in port

(i) for any period after
the first 5 days

Additional port dues
payable per 100 GT or
part thereof

$0.25 for each day or
part thereof; or

(c) For a vessel referred to in paragraph 1(1)(e) —

Period of stay in port

(i) for the 6th to 90th
day

(i1) for any period after
the first 90 days

Additional port dues
payable per 100 GT or
part thereof

$0.50 for each day or
part thereof

$1 for each day or part
thereof.

2,
B

(f) by deleting sub-paragraph (2) of paragraph 3 of Part I and
substituting the following sub-paragraph:
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“(2) Where a vessel under arrest is released from arrest, the port
dues payable in respect of the vessel for the period after the vessel is
released from arrest shall be computed in accordance with
paragraph 1 or 2, but in calculating the time of the vessel’s stay
in port, the period during which the vessel was under arrest shall be
disregarded.”;

(g) by deleting sub-paragraph (4) of paragraph 7 of Part II and
substituting the following sub-paragraph:

“(4) In addition to the charges specified in sub-paragraphs (2)(a)
to (i) and (3)(b)(i) to (ix), the person referred to in sub-paragraph (1)
shall also pay, for the volume of water supplied to the vessel —

(a) an amount equal to the tax payable under the Statutory
Boards (Taxable Services) Order (Cap. 318, O 1) by the
Authority for the supply of that volume of water by the
Public Utilities Board; and

() an amount equal to the waterborne tax payable under
section 20(4) of the Public Utilities Act (Cap. 261) by the
Authority for the supply of that volume of water by the
Public Utilities Board to the premises of the Authority.”;

(h) by deleting sub-paragraphs (6) and (7) of paragraph 7 of
Part IT and substituting the following sub-paragraph:

*“(6) Notwithstanding sub-paragraphs (2) and (3), the minimum
quantity of water per order set out therein shall not apply to any
supply of water to any harbour craft licensed under the Maritime
and Port Authority of Singapore (Harbour Craft) Regulations

(Rg 3).”
(i) by deleting sub-paragraph (3) of paragraph 8 of Part II and
substituting the following sub-paragraph:

“(3) In addition to the charges payable specified in sub-
paragraph (2)(a) to (i), the person referred to in sub-paragraph (1)
shall also pay, for the volume of water supplied to the vessel —

(a) an amount equal to the tax payable under the Statutory
Boards (Taxable Services) Order by the Authority for the
supply of that volume of water by the Public Ultilities
Board; and

(b) an amount equal to the waterborne tax payable under
section 20(4) of the Public Utilities Act by the Authority for



